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Audi was the one who brought 4WD model into the WRC world. Audi sent two works cars to the Monte Carlo Rally in the first round of the WRC in January 1981, and those
were the first to use 4WD full time in the WRC. It equipped with a turbocharged inline 5-cylinder 2144cc engine at the front. Of course, the drive was a full type 4WD. The
maturing Audi Quattro was crowned constructors' champion in 1982 and drivers' champion in 1983.

The rival manufactures started to develop the 4WD rally car one after another since the Group B regulation was announced in 1984. As the midship 4WD turbocharger
equipment became standardized, Audi also improved the performance. The sports Quattro S1 was presented at the Frankfurt Show in the fall of 1983. The biggest feature
was that the wheelbase was shortened by 320 mm compared to the previous quattro, and the overall length of the body was shortened. The engine was equipped with a
turbocharger on the 2133cc, DOHC in-line 5-cylinder 20 valve. With a viscous coupling type center differential, maneuverability was also improved. It made its debut in the
5th round of WRC in 1984, but in 1985 it evolved into the S1E2, an evolution model equipped with improved weight distribution and large aerodynamic parts. In the Monte
Carlo Rally, the first round of the WRC in 1986, Walter Rohrl finished second after the Lancia Delta S4.
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del montaje. HIfFRTA%HELE -

ZYIN— hvi— (72 47 TSETIVRERR EVIMZ
nipper/alicates ##F  plastic cement/cemento plastico/#8 1} #5 B4 F Bk
cutter/cuchillos/7]18 tweezers/pmzas/ﬁ—? pinvice/pinvice/Eﬁ}L%S

Ll e

BEEWAX ?e D20 |

‘Model Kits » Macau | PLATZ f iediabos G FiouFl %I«v i m»wawu
. oo _ Recommended Detail-up F 'BE&F e
= lmg;ﬁse&\;ﬁggﬂopment S ﬁgf ooﬁsﬂsﬁng%lr%r&m%ngmm - “ - %mi ﬁ% )
& 2588 S T
ALADR CARDASSUMPCAOFLIA FLATA TELO54-345-2047  FAX.054-345-2285 1/24 JIJ —Z 7'77"{ ZFI'?—‘YTJNII S1 [EE]
B KINHENG LONG PLAZA, MACAU St . ht(p//wwwplatl hobby.com/ Eiae '| 986 :EJT7JIIIEI7U—FE T,f,-—,b?\yjl (—
e wwwbﬁeemaxmacau .com . - i 'PLATZ Co., LTD o -
-~ TEL:B53-2850-62 S . - Detail-up Parts for 1/24 AUDI SPORT QUATTRO S1[E2]
niaeeoo com/Beaasiodee ,,33413"%‘2’3%'2'NSH"V"'Z’”K” s ‘86 MONTE CARLO RALLY Eleaidh




HAHLTF YT, FRRIICHAILTHRABELSBHALEZW,

BREMOHLIROEZ—IVER NESRFEPFEDOSHR>DTIE/BTT. WoTIRTTES L,

BRIFENVICTIDED, IV DF0F— (D ) BIRTTREZW,

BREFEROBE LPEBLROTVBEIZABHETOT, THELBWESIGERUTKES V. BILNSBEFROVIRETIHERLTEZW,
ERRDOYIDIDICIE =y /N —EFERL. NUVFORDBIII T 7. PRAVBETHETFES, Fie Zv/i— 717 PRVSERABICRDES EAERET
F B . RBEEYIZTHENBDETOT 10 FUTOHRBEEZFOHNMT>TILEZW,

ISBBRABDET DT, RoTRAAFBVLSITERLTIEE, (FEH. BREERTIHARTTITERLTIEIW,)

BER. Z2REO0RIANBWT RSN, PEOBBRIBDET, EEH. BRPBICA > ZRT CICARDKTHEWRLT, EMICERLTEEN,
WOV ERNTREALBVTEZW, REORBEIBDET. A TORDERBERITIEHTESW, SIKTZRBABHET,
EFBXONZEFPRE - SRICBDBFAICIIRBLEVTIEEN,

This is the plastic model assembly kit, please read the instruction carefully prior to assemble.

Please rip the plastic bag to pieces and throw away after taking all parts out to avoid the risk of children suffocation with plastic bags.
Remove the parts from frame and dump it after all the parts have been removed.

Some parts might be sharp-edged due to inevitable manufacture process, care should be taken as these might cause personal injury, especially families with children.
Cut the parts from the frame with nippers and trim away the exceed plastic with knifes or a file.

Guardian should handle the tooling for Children under 10 years-old as these can cause hands, fingers and feet irritation if misuse.

Care should be taken to avoid risk of swallowing/inhaling small parts.

(Pay attention to the following if adhesive and paints were used.)

Do not swallow adhesive and paints in case of poison. If it gets into eyes, rinse thoroughly with water and get medical attention immediately.
Use adhesive and paints in well-ventilated areas to avoid risk of poisoning.

Keep away from heat while using in case of fire.

Protect from sunlight and keep away from high temperature and wet place.

Este modelo necesita ser montado. Lea las instrucciones de montaje antes de montarlo.

- Después de sacar el producto de la bolsa de plastico, retire la bolsa de plastico y recicle esta, ya que habra peligro de asfixia si un nifio pequerio se coloca la bolsa en la cabeza.

- Separe las partes del arbol de inyeccién y deséchelos después de que todas las partes hayan sido pegadas.

- Debido a las ci ias de fabricacion, inevif te habran partes afiladas que podrian ser peligrosas. Asegurese de no usar el contenido con otros propdsitos. Los hogares con nifios deben tener
especial cuidado.

- Use pinzas para remover las piezas y elimine las rebabas en las piezas con un cutter o una lima. El mal manejo de pinzas, cutter, o limas pueden dar a lugar a bordes afilados que pueden cortar en manos,
dedos o piernas. Alejar a los nifios/as menores de 10 arios de éstos, o trabajar bajo la supervisién de un adulto.

- El kit contiene objetos pequerios, tenga precaucién de no tragarselo por error ya que existe peligro de asfixia. Debido a dicho peligro, tenga especial cuidado en no dar éstas piezas a infantes mas pequerios del
recomendado.

(En caso de que usted vaya a usar cola o pinturas, tenga en cuenta los siguientes puntos):

+ Procure no poner cola o pintura en su boca, ya que existe peligro de toxicidad.

- Si se le introduce cola o pintura en los ojos, laveselos inmediatamente con agua y consulte a su médico de cabecera.

- No use cola o pintura en habitaciones cerradas, ya que existe peligro de intoxicacién.

+ No use cola o pintura cerca de fuentes inflamables, ya que existe peligro de inflamacién.

- No deje el producto y sus piezas en lugares con contacto directo a la luz solar o en lugares con altas temperaturas o gran humedad.
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@ BROYIVERY : BRET>F— (1) 5=/ \—THVRYET, PIUOEEH Y2 —RDY RUEEN, FhNCH EIFET, (@) Corta las partes: Use pinzas para cortar las partes y termine cualquier rebaba que quede en

@ BROFE  FIEHE L TEDERAERBLTH S S EIC ) ROBEEAEEY FELET. o ek st L
. e o (2) Corta las partes: Después de un ajuste de prueba para confirmar Ia posicién del cemento,
¥ BEERUAOBIITESTS OO ELESISEELELLS. aplique una pequefia cantidad de cemento a la superficie de cementacion.
5 . A-43 5 g 3 Tenga cuidado de no aplicar cemento a ofra parte que no sea la superficie de cementacion.
@ BROBE: BEADTHIH5 BELET, (3) Pintura: Pinte las piezas después de que el cemento esté completamente seco en un lugar
¥ ABLOLVEAT. B zBICREELELLD, bien ventilado y en un dia soleado
(@ Cut off the parts : Use nippers to cut off the parts, and finish any burr remaining on parts using a knif or file. @ YIRAE A : CERSHFUIRA B ¢E, LAER N TIR TIEEB ¢ R R MEFER,
(2 Cut off the parts : After a test fitting to confirm cement position, apply a small amount of cement to the cementing surface. (2) ¥& 2 : RERBHAMES, EHATLEHVREAH,
3% Be careful not to apply cement to the part other then the cementing surface. NEBRF B SRR ERSS TN IS,

(3) Painting : Paint the parts after the cement is completely dried in well ventilated place and sunny day. Q) 2% : SHARIRLERE, EEARFNNSHBEEE,
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(B#®ITOL\T/Painting)

OMrCOLORE KERE—=AS— Y3V H5—3REShFEEA.  ®Nose puede mezclar pinturas de Mr.Color con AQUEOUS HOBBY COLOR y TAMIYA COLOR.
OB 3524 GSIZLAZAMECOLOR DEESTT, @ Mes el color de Mr. Color fabricado por GSI Creos Corporation.

@ HD I3 ket GSIZLAR KERE=NS—DBESTT, @ HlJ es el color con de AQUEOUS HOBBY COLOR fabricado por GSI Creos Corporation.
OXO XFORYIVYHS—DRESTY, ®XOy XFOes el color de TAMIYA COLOR.

% El kit no incluye ninguna pintura y/o cola ia para su je. Es i prarla por
*iﬁ&;tﬁ?“vfrlbﬁﬁﬁﬁﬁﬂ BRICHBEVRDHLIES L, ; ; 5 e .
B BRI WTORUVMERA R, R BROBIESE S, @ Por favor lea las instrucciones de cada pieza para el uso correcto de las Utiles y piezas necesarias.

@®Do Not mix Mr. COLOR and AQUEOUS HOBBY COLOR and TAMIYA COLOR.

@R mark indicates Mr. COLOR of GSI Creos Corporation.

@HL mark indicates AQUEOUS HOBBY COLOR of GSI Creos Corporation.

@®XO and XFO mark indicate TAMIYA COLOR.

*There is no paint or glue included in the kit. Please purchase them separately.

@For the specific use of each tool and paint, please refer to the instructions of
each tool and paint.

@ RAEM KT (Hobby Color) Fim AR (Mr. Color ) 3
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Creos Japanese English Spanish Chinese TAMIYA
H[T] K71 HE) White BLANCO KEE X-2
H (2] I5v5(8) Black NEGRO HE2E X-1
H (3] Ly K Red ROJO B AT X-7
H (4] (I0—(&) Yellow AMARILLO HEE X-8
B Hs S IVIN—(38) Silver PLATA £W iR X-11
B +H[9 d—IVE @) Gold DORADO EBE X-12
H g Eps Steel ACERO £H RS X-10
e 2RHLISYY Flat black NEGRO MATE HNER XF-1
BB HPg H#—44T0O—(H%YF14I0—) |Dark yellow(Sandy yellow) ARENA 3/47H5 BE & XF-60
W Hbg HU7—Lwk Clear red ROJO TRANSPARENTE FIE EOAAL X-27
T Hp2 SUT—FLIY Clear orange NARANJA TRANSPARENTE JEE B X-26
B H) DRBLKRTA Flat white BLANCO MATE EHX B XF-2
BB wu[2]+uig wIInRT5vs Semi-gloss black NEGRO SEMIMATE ES ) X-18
I Hpg AE—95L— Smoke gray GRIS HUMO B KER X-19
E Hpo4 HUT—5—> Clear green VERDE TRANSPARENTE HIE BRI X-25
2IbIN—(3B) + I—IVF (&) Silver + Gold PLATA + DORADO SWB+LWL X-11 + X-12
JIVIN—(8B) + B Silver + Steel PLATA + ACERO cER+oEEEe | X-11+X-10
DRHELISVY + BEkE Flat black + Steel NEGRO MATE + ACERO | i 2+ 2E 28t XF-1+X-10
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@ This decals used for this model kit are particular. Please follow the instruction below when applying decals.

@ Estas calcas utilizadas para este modelo de kit son particulares. Siga las instrucciones a continuacién cuando aplique las calcomanias.
O LEMMARERANSHMAE - BN RERRBUTEARNM -

CEDIEVWTA—IVDEICEDE T, BEHPAYI—FA TECTH—IVEERTEYDERD T,
- Cut out the decal into the desired shape by scissors and cutter.
- Corta la calcomania en la forma deseada con unas tijeras y un cortador.

RBIEERMNRAENTER - BEDHENEEMEERROMAE -

c TA—IVEKICI0~20MEFELERULET .
- Dip the decal in water for 10 to 20 seconds.
- Sumerja la calcomania en agua durante 10 a 20 segundos.

- PEARFIK#ER10~20MER -

CBEDEVFRICABRCETA—IVEBE, Bty METTA—IVEBRNSEDNCFSLE T,
TH—IVDAIBEFEE UEHS, POSHAVACKDZRERMDRT.

- Put the decal on the desired place and slide it gently from its backing sheet by tweezers.
Adjust the decal position and excess water with a soft cloth.

- Coloque la calcomania en el lugar deseado y deslicela suavemente formando su hoja
de respaldo con unas pinzas.

ﬂ Ajuste la posicion de la calcomania y el exceso de agua con un pafio suave.

SRR GRS - AET SRR MR R TR -
—IBRBMANME - EARKIG KD EE -

KTFH—IVD DS T U7 —ERLBE. KERE—HS—] Ffeld [hyTO—k (KERTL—) | ZTERALEEL,
s#%Please use water paint or top coat when spraying over decals
s Utilice pintura al agua o una capa superior al rociar sobre las calcomanias.

HUERRAE TR REIARES - S5{ER TKMHOBBY COLOR 4 53#& "ER(KEER) . -
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Make 2 pieces Make 4 pieces Caution Bore a hole No Cement Paint on the back side 4 Choice
Hiaoar2 pléss Hacer 4 piezas o Precaucién Perforar un agujero BR | sin cemento Pinar en la parte de alrds Eleccién
o w4 wE AL T B BB
QPBERED) ) =85 EEDX Y FE DT gnRy — FA-LERD
Same for the other si Peel off plating ‘ Cut off Place decals
Lo mismo para el 0(10 lado Pelar el revesimiento ’l Cortar Colocar calcomanias
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% A16,A17.B18I12[1].[2]. 3] OMEB THHFITTFEL,
3% Assemble A16,A17, B18 in the order of 121, .
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3% Please cut the mesh according o e below picture and glue itwith
adhesive as instrucied.
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Paint it with the width of 4mm.
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Painting for C3, C4
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Please confirm the product contents with the following PARTS LIST before assembly.

:EBDEIIJ@ EEEE 175 D/ —Y IfER LEH AL Not for use.
PARTS LIST
A7+ Body A B A Parts B B&% B Parts

D &R&4 D Parts E &34 E Parts G EB& G Parts

24 (5{8)
Tire (Spcs)
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